
Rimaszombat, 1890. január 16. 3. szám. Tizenegyedik évfolyam.

A szerkesztő lakása:
Rimaszombat. Deák Ferencz-u 
12. 82. Ide intézendő a lap szel­
lemi réezét érdeklő minden köz­

lemény é* * lotelezés.

üelyegtelen levelet nem fo­
gadunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

■  ■ I I

Az előfizetés d ija :
Egész évre . . . .  4 frt. 
Fél ö v r e .......................... 2 frt
Negyedévre . . . .  1 fit

Egyes szám ára 10 kr.

VEG V E S  T A R T A L M U  H E T I  b A R

Kiadó-hivatal:
Rimaszombat, Janosi-utcza 35.. 
illetve Ki-‘pást-tér 4. u . alatt 
R Vozáry Gyula tanárnál. — Ide 
intezendök a kiadóhivat <lt illető 
előrefizetés, hirdetmény, nyilttér 

és egyéb felszólalások.

A hirdetés d i ja :
Egy háromhasábos petitsor tér­

fogata ..................... G kr.
Béiyegdij miuJou beiktatás

. . .  30 kr.ntáu . • •

N y iltté r :
Egy s o r ......................20 kr.

M K t i J  K  I* K  \  I K  n  I  X I )  i :  \  V s  I t O  i í t O u O n

Előfizetést elfogad a „ (Iöm ör-K ish on tM kiadóhivatala Rim aszom bat Jánosi-tiíe/ .i O/akora-fele házban, nem különben minden hazai postahivatal.
Az előfizetés lekezel szer libben posta-utalvány u j á u  eszközölhető. —  Hirdetést csak  a kiadóhivatal vesz fel.

Temetkezési társulat.

A hírlapírói hivatás minket s mindazokat, a 
kik a közérdek szolgálatában támogatnak általában 
—  mondhatni minden héten 1 —  ösztönöznek arra. 
hogy közönségünk előtt minden térem az előírnia-

f n  „  .  *

dás eszméivel álljunk elő. A ki munkásságunkat 
figyelemmel kisérte, tanuskodhatik a mellett. hogy 
mi nemcsak minden szépnek és jónak önzetlen 
pártolói voltunk és vagyunk, hamun keresve-ke- 
restük az alkalmat arra, hogy úgy a közügynek, 
mint polgártársainknak is. ha ez mások megrövi­
dítése nélkül lehetséges volt. hasznára lehessünk.

Fájdalom, nem dicsekedhetünk nagy ered­
ményekkel. he hisz czélunk stun az. hogy mi 
önmagunk részére dicsőséget arassunk, minde­
mellett is sajnálattal kell kinyilvánítanunk, hogy 
szavaink gyakran hangzottak el a pusztában s 
mindaz, a mire hivatkozhatnánk oly csekély , hogy
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arra valamely irányú népszerűséget építeni le­
hetetlen.

Lapunk utján pendittetett meg az az eszme 
is, hogy alkossunk t e m e t k e z é s i  egyesületet.« cr •
Magyarország minden valamire vált) városában 
létezik ilv nemű egyesület, s tekintve az egyszerű
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eszközöket, inelvek mellett az egyesület a lehető
c  « «

legnagyobb könnyűséggel meg volna alakítható;r *7 % * <— O
nem késtünk a jó (»színét közrebocsátani azon 
erős hitben, hogy foganatja lesz.

Nem lett!
Azóta sok más üdvös s minden megerőltetés 

nélkül foganatosító eszmével állottunk elé. gyak­
ran a siker csekély reményével.

« *

Meg van ennek az oka is.
Rimaszombatban nincs ember, a ki a köz-

t

ügyek (»lére merne álla ni. Fs itt a polgárságnak 
roppant nagy hibája konstatálható : egyegy

T A R C Z A .
Kuk 1! siralm ai.

í.
„Adjon nekem a teremtő !u 
Hányszor mondtam, hányszor kértem 
A mikor még leány voltál.
Rrágálatos feleségem !

I)e mióta enyém lettél 
Egyéb kívánságom nincsen :
Rár mielőbb lakóihoz 
Sorolna be az Fristen!

II.
Állítják, hogy volna ördög.
Ránom én, ha van is !
Nem félek én többé tőle. 
Akármilyen hamis.

Nincs okom a rettegésre:
Higvék el ezt kérem.
A mióta velem van a 
Kedves feleségem.

III.
Nem kell nekem érdem kereszt!
Van már nekem rég keresztem 
Mióta a feleségem

megszereztem.11 Zli !*» .»i e

Csak ez az egy, mi szivemet 
Ránattenger felé hajtja.
Hogy e teher — jaj — örökös 
S nem adhatok már túl rajta.

K e s e r  ü (»a zs i.

Égből n földre.
Legyen szabad előzetesen is bemutatni magamat az 

.igen tisztelt olvasónak. Az én nevem Dohányfalvi Trafik 
Aladár s hivatalomra nézve pedig ügyvéd vagyok egyik 
megye székvárosában.

Hivatásommal járó életpályám mellett azonban a 
lanttal is foglalkozom néha, mely cselekményemről bi­
zonyságot tehetnek Íróasztalom fenekén —  jobb jövő

hatalmas mulasztás, inelv egyhamar alig hozható
• (_«» c .

helyre.
«

Városunk lakossága két szektába tartozik : 
egyik az itt született rimaszombati polgár. —*"V
másik a beszármazott. E két osztályon kívül itt

«

nem ismerik a harmadikat, mely a kettő között
áll s mely hivatva volna a két főosztály között

• •-

természetes kapcsolatot képezni.
Szerintünk a polgárságot vezérló szerep illetné 

meg. mert az övé a város, az övé a vagyon, az
. .  9 • . .  9*öve a jovo.

Mi az oka mégis, hogy e szép erkölcsi s 
anyagi vagyon mellett nem tudta magának meg­
hódítani azt a tért. melyet megérdemelne ?

A sajátságos gondolkozásmód. Polgárságunk 
konzervatív szellemű : bevonul házába s a világ­
gal nem törődik. —  a társadalmi élet mozgalmai­
ban nem szerepel, a nyilvános élet küzdelmeiben 
nem vesz részt. F sajátságos gondolkozásmód 
szülte azt az állapotúit, mely Rimaszombatban 
évek óta sok keserű panaszra adott alkalmat.

Ilv körülmények között könnyén foglalhatott
»  i  «

tért magának az a másik osztály, iuelv a társa-
dalmi élet minden terén szerepet visz. Nem riad
vissza áldozatot hozni a jótékonyság oltárán. —
élén áll a közművelődési egyesületnek, támogat
árvákat és ügvefogvottakat. —  nem is említve
azt. hogv mind azok a szűkebb körű kis egy-

• •

letek, testületek, melyek az emberi társadalom 
támogatását igénylik ( nőegyesület, műkedvelő- 
társulat. tanári nyugdíj-intézet, sth. s tb .) ez osz­
tály tagjaitól nyerik a leghatalmasabb protekeziót.

Nem dicséret ez, de tiszta igazság, mellyel 
szemben még az az ellenvetés sem állhat meg.i n
hogv „tehetik, mert van miből. ** Egv o!v

< * 77 • «

város, molyunk öOOO lakója közül 4 0 —-ŰR m »- 
gyei és városi vitális-* van. szegénységről nem

panaszolhat. Fs e virilisek közül jó hároin-negyed- 
rész benszületett, rimaszombati polgár.

Nézetünk szerint a rimaszombati polgárság 
nagy mulasztást követ el akkor, mikor vonakodik 
a cselekvés terére lépni; ez által mintegy önma­
gát ítéli el s azt a hitet ébreszti fel azokban, 
kik nem tartják magukat körükbe valóknak, hogy 
magasabb ténykedésre nem képesek. És e felte­
vés jogos minden oly egyénről, ki a mindennapi 
kenyeret megadó foglalkozás körén túl nem lép. 
Ez pedig nem lehet feladata sem az egyesek­
nek, sem testületeknek.

Ne hanyagolja el senki azt a munkakört, 
mely neki és családjának megadja a mindennapi 
kenyeret, de ne zárkózzék el a világtól se anv-i — *
nyira. hogy a közügyeknek csak távoli szemlé­
lője legyen. Van egy tér, melyben még a leg­
csekélyebb igényű polgár is érvényesítheti ön­
magát a világra nézve: az egyesület. Legyen az 
egyesület a polgároknak bárminő czélu szövet­
kezése. ha erkölcsi alappal bir, lassanként háta­
in unná növekszik.

A rimaszombati általános ipartestület elöljáró­
sága az elmúlt héten életjelt adott m agáról: te  me t -  
k e z é s i e g  y e s ü l e t e t akar szervezni. Üdvözöljük 
a mozgalmat s kívánjuk, hogy az uj egyesület 
eszméje ne csak fellobbanó szalmaláng legyen, 
hanem mielőbb ténnyé váljék. Sikert azonban 
csak akkor érhetnek el ha semmi támogatást be 
nem várva, a nemes gondolat megtestesítésére ki­
vétel nélkül sorakoznak. A polgárság c téren 
tegye* meg azt. a mit megérő tetés nélkül meg­
tehet s ha működését a szőkébb körben siker 
koronázza, nincs kétségünk az iránt hogy a leg­
szélesebb körben rokonszenvet fog önmaga iránt 
kelleni. —  Ez is egv lépés arra, hogy a kez­
deményezés és tettek terére lépjen.

l ■*— ■ ̂  ■

iviiiéiivélicii feltámadást váró —  költeményeim. Hiába! A
• •

kit ;1 versírás egyszer elöfog. nem tud az azzal szakítani, 
ha mindjárt m. kir. végrehajtó légyen i s !

Az iskolák eredménydus (»Ivégzése után R.-ban te- 
lepődtem le, hozván magammal minden képzelhető dicső­
ségemet.

R. csinos mezőváros. Van jó égalja, áldott termő­
földje. de ezeknél jobban lebilin -selték lelkem *t a város 
szép hölgyei, kiknél igézőbhet, szeretetreméltóbbat messzi* 
földön nem láthatni. Egyébként e vonzalmam a nőkhöz 
nem csodálandó, mert huszonöt éves házasulandó férfin 
vagyok!

A mi ügyvédi elfoglaltatásomat illeti, a felől ugvan• • * ( •

heteken át ábrándozhattam a költészet isteni eredetének 
kipuhatolásán. Nem oly perlekedő náezió o város népe. 
hogy minden csekélységért ügyvédhez szaladjon. Megtör­
tént. hogy néha önmagam folytattam pert az unalommal, 
mclvhcn rendesen én lettem a vesztes fél. Ehhől is ki- 
tűnik, hogy mily lelkiismeretes fiskális vagyok !

Nem csodálható, iia ily állapotomban vizsgálni 
kezdőm a holdban látható foltok minémüségét és nvári 
éjeken szavaIgatám szerelmes verseimnek köteteket alkotó 
tömegét a szelidlénvü csillagoknak.

Már (d is határoztam, hogy megválók a békés vá­
rostól és perlekedői)!) nép között nyitok irodát, midőn a 
véletlen oly szerelmessé tett. hogy feledtem minden prózai 
dolgot s anyagi kérdést és szivem oly lángoló lett, hogy 
bátran szallonnát lehetett volna mellette pirítani.

Egvik sziikebkörü estélyen ugyanis, —  melyre én. . v  O » )  7 •

is hivatalos valók, —  egv ragyogó szépséggel ismerked­
tem meg. Nem tudtam: ki ő és hogy szabad-e még 
szive, de azt érzettem, hogy a ezukorszáju szépségbe 
halálosan belebolondultam, a miképen csak bolondulni 
képes egy rakonczátlan szív birtokosa.

Az estélv után megkérdeztem X. barátomat, ki bár *
idős öreg ur volt, azonban jó mulató s hamar barátságot 
kötött velem. Szerettem volna tőle tudomást nyerni a 
hajoló szépség felöl, de X. barátom oly kitérő feleletekkel 
traktált. hogy abból nem voltam képes hely reigazodni.

Szerettein volna mielőbb letolni a napot az égbolt­
ról. hogy tanúja lehessek evő- és ivótehetségem borzasztó 
működésének. Végre hosszas haldoklás után elhunyt s én 
kellőleg kiesipv»* magamat, nyolcz órakor X. barátomhoz 
rándultam.

*
• •

*

Egy izlien épen a legprózaibb dologgal: ruhám 
tisztításával foglalkoztam, midőn kopogtak ajtómon.

—  Szabad! — kiáltani, s belépett X. barátom inasa.
—  A nagyságos ur tiszteletét küldi a tekintetes 

urnák egy névjegygyei egyetemben.
Az inast megajándékoztam egy hatossal! (Nem 

volt több apró!) s felbontani a levélkét. X. barátom es­
télyre hívott meg névjegyén.

Az estély oly vig lakomával kezdődött, mely felül­
múlt minden eszményi képzelődést. Volt puucs, kávé, 
csokoládé, torta, különféle sültek, záradékul a habzó 
tokaji is ott állott, némán kínálva magát az egy begyült 
díszes társaságnak.

Lett volna hát alkalmam tapasztalni evő-és ivótehetsé- 
gem pusztító működését, hanem, hogy épen nem tehettem. 
A szerencse-e vagy a puszta véletlen, vagy talán X. barátom 
közbenjárása folytán, épen a titkon imádott szépség mellé 
kerültem, kinek, mihelyt égő szemeibe tekintettem, az 
enyém elveszítette látérzékét és tokaji nélkül is lioltré- 
szeggé lettem.

—  Mit csináljak? Hogyan beszélhessek vele? Miként 
adjam tudtára, hogy teljesen luddá lettem mellette?!

A vacsora alatt folvvást e gondolat motoszkált el-• c
mémben. Végre is legokosabbnak találtam azon hosszas 
fejtörés után kisütött tervet, hogy vacsora végeztével sétára 
szólítottam föl s zavartalan magányban megvallom neki 
érzelmemet. Akár széna, akár szalma : mindegy, csak ez 
a nagy, bizonytalanság ne gyötörje tovább a vesémet.

Élez élczet követett a vacsora tartama alatt. Már 
én úgy ültem székemen, mint hajótörést szenvedett ron­
csain. Unalmamban szerelmes verseimet kezdem végig- 
emlézni s már épen készültem, hogy a társaságnak is 
elszavalok néhányat az újdonsültekből, — midőn legna­
gyobb örömemre végét érte a vacsora.

Részedbe ereszkedtem a finom szabású arczczal bíró 
növel. Hogy mit beszélhettem neki azt magam sem 
tudom. Annyira megigézett, hogy egy ideig csak tördel- 
ten röppentek ki hangcsövemból az egyes szavak; azután 
meg annyira belemelegedtem a beszédbe, hogy lietet-havat 

-összedaráltam s bizony a szép hölgy méltán tehette fel 
rólam, hogy közel állok az őrülethez.

Reszédküzben bátorkodtam egy rövidke sétára szólí­
tani fel. A szép nö kecses hajtással fogadta el, s én oh 
boldog lettem, mint a minő boldog lehet a halálraítélt, 
midőn az akasztóik alatt kapja meg a kegyelmet.

Mentünk a kertbe, hol a félhomály kísértetiessé 
varázsolt mindent. A virágok szerelemittasun bólintgattak 
s a lombok sötéten integettek felénk.
, Darabig sétáltunk s azután egy gyeppamlagra ültünk. 

Én elérkezettnek láttam az időt nviíatkozzattételre. Csendes



IS z e in 1 e.
Főispán(Regálé-vált ság és korcsiuárosi vaskulapok. — 

változás. — Hogy lesz a post aga himbból fenyőmadár és 
kacsa. — Korteskedés — Pálfordulása. — Városi tiszt-

ujitás. —  Fimmcz politika.)

Ködbe és influenzába van burkolva a földi 
világ háborította képe. Nap, hold és az utczák 
lámpái —  a hol vannak —  szerényen, hálává- 
m an pislognak által a süni, nedves légkörön : 
az emberek köhögnek és prüszkölnek, egyik nap 
ötcsillagos cognac-ot, másnap már Lethe-vizet 
isznak. Változó minden, minden. De ez idő sze-s

rint leginkább változik a „ korcsma rosi kar.“ Még 
a mindenható állam, vagv helyesebben kormánv 
—  is változik. Tavaly csak borravalókat oszto­
gatott híveinek, ma már bort is mér. Tudniillik 
javában folynak a regále átvételi és alakítási 
munkálatok. Az alföldi városok süni „polgári 
borméréseiu már ezentúl majd „ Királyi bor mé­
rések lesznek s ősz hang kedvéért nem ezimezik 
a korcsmákat „Három Rózsa “-hoz, „Zöldfához,“ 
.. 1 ramszarvas“-hoz és a természet más ily poetikux 
alakjaihoz, hamun elnevezik majd a „szűz do- 
hánv“hoz. „egyenes adér-hoz. s ha valaki mégis* * • V
költségkímélésből megkívánja tartani a régi „pol­
gári b<>rmérés“ feliratot korcsmája fölött, annak 
megengedik, hogy czégjelző tábláját ilyenformán 
igazittassa ki: „hadmentességi adófizető, vagy 
tőke-kamat adófizető polgári bormérés.**

Szóval: egy kalap alá szorul minden. Csak 
attól félek, hogy ez a kalap, nem pörge kalap, 
hanem vaskalap lesz. No de az inkább a nagy­
fejeteket fogja szorítani.

is illetékes Írástudóknak azon állításába, hogy a 
főispánságról szóló hirt se nem postagalambok, 
se nem fenyőmadarak, hanem valószínűleg a lehető 
legjámborabb hírlapi kacsák hozták.

Pedig már egv egészséges követválasztás 
jótékony mozgalmaira lett volna kilátás. Milyen 
boldogok is vagyunk mi bérezés (iömörnek egye­
sült protestáns, gentry és esutorás fiai ! Némely 
megyében egy képviselőjelöltre is alig tudnak 
szert tenni, nálunk meg nem győzzük kerülettel 
a sok candidatust.

Még a példabeszéd is megfordul a kedvün­
kért: nem Bernét kupkodik a menyköhöz. hanem 
Beruhtet környezi a bizalom fényes villáma : igaz, 
hogy h e v e s  küzdelemre lett volna kilátás, naná 
egy malomban néha két Molnár is őröl s ha 
Farkast emlegetnek, az bizonyosan kert alatt, j á r : 
de örökségi jogon szintén emlegetnek egy jelöltet, 
s az is fáj.

Így hát marad minden a régiben. Az öt 
esztendős mandátumnak épen lejár a fele most. 
Pál forduláskor mi is a medvével tarthatunk: 
morgunk ugv alkalomadtán egv-egv keveset, de

“  f j «  w V  ' •

azért csak a másik oldalunkra fordulunk es 
— alszunk tovább. — De csak tavaszig. . .

Közönséges halandó lelkek előtt ma is ért­
hetetlen. hogy honnan került a főispán változás­
ról szóló hírünk a múlt héten. Igaz. hogy magam 
is hiába faggattam a hírrovat vezetőt, mert az 
ugvan egv rövid mosolynál egyebet nem felelt, 
de egy véletlen —  azt hittem —  mégis ráveze­
tett a forrásra.

Postán vagy sürgönyön nem jöhetett, ezt 
tudtam, mert fél Magyarország posta- és távírda 
hivatalnokainak 90% -a influenznzik; hát akkor
postagalambok hozták bizonyosan a hirt, hogy
csakugyan „sast nemzenek a sasok.“

Bemegyek a Casinói társalgóba, Ez a helvi 
bölcsesség örök forrása, itt mindenesetre fognako  t o
tudni valamit! Epen arról folyt a tanácskozás, 
hogy mi történjék a megérkezett madarakkal? 
Nem megmondtam? Ezek a madarak okvetlen a 
főispáni decretumot hozó postagalambok.

9

Fájdalom! Elles reménységem dugába dőlt. 
Mert a postagalamljok nem postagalambok, hamun 
feityőmadarak voltak, és nem főispáni decretu- 
mot. hanem Madarász Páltól üdvözletét hoztak 
Trcncsénniegvőhől —  a hol regálét cselekszik —  
társalgé)-l>eli I>arátainak.

Igv aztán Üde kell nyugodnom magamnak

volt minden köröttünk, csak szivem kakukos órája vert 
sebesebben.

— Nem is tudom. inik«;|> kezdjem nagvsádot diesői- 
t«*ni — toréin meg a csendet. — Angyal nagvsád s én. 
a szegény Ördög, man vagyok méltó arra. hogy gyémánt-

*  .  c .  • i  '  •

hoz hasonló szemeinek egv alacsony fokún álló tekintetérec* *
méltasson!

A szép hölgy e kijelentésre észUmtóan félkaezagott
s látni engedő gyöngysor fogait. Én meg annál nagyobb
lelkesedéssel folytat ám :

%

— Mióta nagvsádnak hódító tekintetével találkozott 
az enyém, azóta szivem meggyilkolt, mint a lámpa felé 
tartott gyufa, s attól tartok, hogy teljesen elég, mint a 
garasos gyertya, ha nagvsád bele nem önti a remény 
világitó olaját!

A szép ismeretlen erre ismét olyat kaczagott. mely 
közeli rokonságban állott egy kissobbszerü menvdörgéssei.

— Csak kaczagjon ki, nevessen k i! —  beszéltem 
tovább — Megérdemlem, hogy oly íélbolond voltam, 
miszerint egv ilv angyalra merészeltem vetni szemeimet.

• CT • • • » m

Oh, tiporjon le a földre! Szívesen leszek zsámolja pieziny 
lábainak, csak azt mondja, hogy szeret!

— Hát miért is ne szeretném ? — felelt mosolygó* n
hölgyem a, legnyugodtabb hangulattal.

—  Oh szivem kiskertébe ültetett tubarózsa! . . . 
Mosolyogj hát reám. mint sugárzó fényű nap a fekete 
földre! Bocsásd he szemeid gyújtó zsarátnokát szivem 
rejtett katlanába, hogy gyújtsa meg ottan a boldog érze­
lem hasábfáit. Imádlak, angyal! Üli, tégy birtokosává 
szivednek és ajándékozzál meg kezeiddel!

— Sajnálom, de már ezt nem tehetem ! —  felelt 
bájos ismeretlenem.

— Hogyan? Hiszen ha szeret, mi sem áll útjában 
boldogságunknak! ?

— De igen! Még |>edig nagy akadály! Férjem 
aligha egyeznék bele. hogy ót elhagyva önt kövessem!

—  Férje? — csodálkoztam el. — Hát férjes? 
Szabad kérdenem: ki a szerencsés ?

Erre a nő a fülembe súgja férje nevét s én csaknem 
lerogytam a szégyentől és bámulattól.

—  Egek! Szakadjatok ostoba fejemre és rejtsetek 
el sötét lepletek alá!

A hölgy, a kinek én oly tüzes szerelmi nyilatkoza­
tot tettem, X. barátom felesége volt. —  A gonosz öreg 
ur kedélyesen mosolygott rajta, midőn szörnyű felsülé­
semről értesült.

így értem én le a boldogság hetedik egéből a silány 
alakú, prózai földre.

S z í n i  P é t e r .

Itt víui már nyakunkon ;i városi tisztujifás 
is. Azaz hogv az már nem a nvakunkon, hamun 
mindenkinek a zsebében van. mert fait accompli, 
hogy az (‘gesz tisztviselőség a helvén marad. 
Ebbe már magam is megnyugszom, csak egy 
indítványom volna: küldjük penzióba a városi 
a< löszei löt íuosta11 i fizetésének há romsz< >r< >sá va 1. 
és hagyjuk a helyét betöltetlenül —  örökre. Ez 
az én financzpolitikám rensumméeja. Lehetséges 
liogv nem modern, de műn is komplikált, s a mi 
fő: elég emberséges.

A patres consripti azonban ugv látszik 
másképen gondolkoznak. Meghagyják az adósze­
dőt eddigi fizetésével s penzióba küldik nyugdíj 
nélkül a város eddigi építészét, de foga Inak he­
lyette mást.

hVm'djük. hogy ez nj választás biztosabb
alapokon fog épülni mint a szabadta pusztai 
lakás. Cí v i s .

A z i\ <1 o li ö t e l e s e  k i e e n ti ő i
•\ ri:t::is/omliaU m kir pc,ii/.rgvijínẑ íitó*:î tő|.

Vili .  A li a d ni c n t e s s é g i d í j r a  v o n a t k o z ó l a g .
A hadmeutességi díjkötelesek 1*90. évi február 

hóban tartoznak vallomást tenni: a vallomási ivek a 
községeiüljáróságnál (városi a lóhivatalnál I szerezhetők.

A vallomási ivén kitüntetendő az adóköteles polgári 
állása: lakása: azon sorozó-járás, illetve község neve. 
inelvben a hadi vagv honvédségi szolgálat alól mentésit- 
teteti: azon év. melvtől fogva a felmentés számittatik : az 
1 SS«I. évben lakóhelyükön esetleg más községben is kive-

« r  <

tett egyenes államadók összege : ha a hadmentességi di­
jat a családfő lizeti. a családfő neve és lXJí). évi adója, 
ha a hadmentességi dijat a munkaadó lizeti. a munkaadó 
neve és lakása. Ezen adatok bejegyzésének elmulasztása 
a hadmentességi dij 3— 0-szoros összegének megfelelő 
pénzbírságot von maga után.

Ha a munkaadó személyében azon idő alatt, molv
• 0-

a vallomástétel és a hadmentességi dij es(‘dékességének 
napja (1890. évi október 1 .1 közé* esik. változás áll be. ezen 
változást az adóköteles ott. hol vallom anyát beadta, be­
jelenteni köteles.

Azon hadmentességi díjkötelesek, kik lakóhelyükön 
kívül másutt adóval megróva uiiirscuuek. vallomásukat 1890.t  ■

évi február hóban a községelöljáróság (városi adóhivatal) 
előtt megjelenvén, ugyanott tollba mondhatják.

Oly esetljen, midőn a hadmentességi díjkötelesek a 
hadmenteségi dij esedékességének napja előtt kivannak 
azon községből (városból). hol hadmentességi dijuk kivette­
tett. távozni, a kivetett, hadmentességi dijat egyszerre 
kell lefizetniük és a távozhatásra a községi elöljáróságnál 
(városi adóhivatalnál) engedélyt kérniük: az e rendelke­
zés ellen vétők a kivetett hadmentességi dij 3 —0-szoros 
összegének megfelelő pénzbírsággal hüntettetnek

A kivetett hadmentességi dij mérve ellen a köz- 
igazgatási bizottsághoz felebhezhetni. A fellebbezés, a lajst­
rom közszemlére kitételét illetve azokra nézve, kik első 
izhen rovatnak meg hadmentességi díjjal, ez adónak az 
adókönyvecskébe történt bejegyzését követő lő  nap alatt 
a községi elöljáróságnál (városi adóhivatalnál) nyújtandó he. 
A közigazgatási bizottságnak az elsőfokú kivetést helyben­
hagyó határozata ellen további jogorvoslatnak nincs helye. 
Az elsőfokú kivetést megváltoztató határozat esetében 
nyitva áll a fellebbezés a pénzügyi közigazgatási bíró­
sághoz, ezen fellebbezést a másodfokú határozat kézbe­
sítésétől számított lő  nap alatt a közigazgatási bizotság- 
nál kell beadni. A fellebbezésnek egyedül akkor van ha­
lasztó hatálya, ha a közigazgatási bizotság eljárásában a 
törvénv szabályait sértette meg.

lemondásáról és eshetőleges utódjáról emlékeztünk meg. 
K hírünket némely fővárosi napi lap is megerősítette, de 
viszont voltak olyanok is, melyek értesülésünket alaptalan­
nak nyilvánították. Hasonló módon a „R. H.“-ban is meg- 
ezátolják, nem késnek azonban kijelenteni, hogy ha a vál­
ság csakugyan bekövetkeznék. Hámos László fog főispánná 
kincvcztetuí. E ezálólatokkal szemben ezúttal csak annyit 
jegyezhetünk meg. hogy a válság Ilire mégis tartja ma­
gát erősen, mi értesülésünk alapossága mellett bizonyít, sót, 
az eshetőleges képviselő választásra is nagyban kés/aduot

Halál. Kubinyi Sándor ezö vek falvi birtokos s a 
rimaszécsi járás utibizt.osát súlyos veszteség érte Margit 
leányának f. hó 9-én Rimaszombatban történt halálával. 
A gyászjelentés igy szól: Kubinyi Sándor és neje szül. 
Okoiiesányi Mária, s gyermekeik: Irén, férjezett Kubinyi 
Bertalaimé, férjével; Jolán és Zoltán, —  úgy a nagyszá­
mú rokonság nevében is mélyen megszomorodott szívvel 
jelentik forrón szeretett kedves leányuk, testvérük és só- 
goruéjának K u b i n y i M a r g i t n a k. f. 1890. évi január 
hó 9-én. esti 8 órakor, rövid, de kínos szenvedés után. 
élete tavaszán, bekövetkezett gyászos elhunytál. — A meg­
boldogult földi porhüvelye f. íió 12-én d. u. *2 órakor tog 
Pusztád'zövekfalvárói a guszonai sirkertbe a rom. kath. 
egv ház szertartásai szerint örök nyugalomra helyeztetni. 
Az engesztelő szentmise-áldozat f. hó 13-án reggel 10 
órakor Várgedén fog a Mindenhatónak bemutattatni. — 
A béke angyala virasszon álmai felett !

A városházáról. Rimaszombat városa szabadkai 
pusztáján az utóbbi időkben teljesített építkezéseknél több 
nagyobbmérvíi építési szabálytalanságot konstatált az épi- 
tészeti bizottság, minélfogva a városi közgyűlés határoza­
tikig kimondotta, hogy jövőre a városi építkezéseknél 
Kaloesay Gyula építész ajánlatait figyelembe venni nem 
fogja.

Közgyűlés A múlt vasárnap délután tartá meg 
rendes évi közgyűlését a rimaszombati polgári olvasókör 
Szabó dános elnöklete mellett, A szép számmal cgybegyült 
tagok az elnöki üdvözlet és titkári jelentés után inegvá- 
laszták a tisztikart és a 12 tagból álló választmányt amint 
következik: Szabó János Kriston elnök, fiaskó János 
jegvző. Konyha <«Aza pénztáros, Rónay (ívnia. Jakovetz 
Alajos. Lengyel Bál. \ arga Lajos. Rábely Miklós. Szabó 
József mészáros. Rótli Lajos, Rakottyay Lajos, Benyo 
Béla. Kovács István. Miskolczy István, Koreny Pál 
választmányi tagok.

Érdekes eset foglalkoztatja most városunk hivatal­
noki köreit. Egy országos intézmény legelső tisztviselője 
a székhelyről elakanán utazni, felkérte Netkovszky pénz- 
ügy igazgat ót, hogy utasítsa a kir. adópénztárt, hogy 
hivatalos kulcsait letétin» vévén. távolléte alatt az a(fő­
pénztárban őrizze. E kívánságnak a pénzügyigazgató 
készségesei, eleget tévén, annak értelmében utasította az 
adópénztárt, hogy az illető első tisztviselő hivatalos kul­
csait lepecsételt csomagban vegye át és őrizze. E rendelet 
daezára az adópénztár a csomag átvételét megtagadta, 
mert iigvkezolési szabálvai szerint az átvételt ellennyugta 
kiállítása nélkül nem teljesítheti. Jelentésre a pénzügy­
igazgató az adópóiizlári ellenőr és pénztáros ellen fegyelmi 
vizsgálatot indított.

K. K. vagy K. u. K.? Tudvalévő dolog, miszerint 
(i felsége még az őszszel elrendelte, hogy a monarchia 
hadseregének és haditengerészetének cziine a legfőbb 
hadúr mindenkori cziméhez most is alkalmazkodjék, mi­
nélfogva közös haderőnk összes intézményei a „es. és kir.“, 
vagy németül _k. und k.“ jelzést azonnal használatba is 
v»Mt.ék Ennek daczára a helybeli állomásozó X II. nehéz 
üteg legénysége által lakott városi laktanyán még ma is 
ezen felirat olvasható: „Dislocation der k. k. schwehren 
Batterie Division Nro. 12.“ S hogy e felirat lapunk egy 
olvasója előtt — ki az észrevételt beküldte —  feltűnt, 
nem csodáljuk, mert magunk sem értjük, miért tüivtik 
városi laktanyánkon oly felirat. melyet 0  felsége maga 
törölt el a töldszinéről ?

Katonai ügyforgalom Barna Imre alkapitány ur
színességéből közöljük, a múlt évbeli katonai ügyforgal­
ma». m Iv szerint 1*88. év deezember végén nyilván tar-
tásban maradt 173 közös hadsereglieli katona és 137 hon-*

véd. 18S9. évben jelentkezett Ő34 nyilvántartásban, a
hadseregtől Ilid, a honvédségtől 155 nyilvántartás,* .■ •

kimaradt tehát 277. elutazásra és bevonulásra jelentkezett 
1*54, hadsereg és a honvédségből áthelyeztek 16 embert.(  '  t *

elbo -sátottak 5-öt. a jideiitkezés szabályainak áthágása 
miatt elmarasztaltak ötöt. kik közül legtöbben 1— 8 napi 
fogság büntetést kaptak.

Helybeli hírek,
Tisztujifás. Mire e soraink napvilágot látnak sza­

badalmas városunk képviselő tagjai javában korteskednek 
a városi tisztujitásra. Az eredményt nem tudhatjuk, de 
bár nincs kétségünk az iránt, hogy a város azon tisztvi­
selői, .kiknek működésével a képv. testület tagjai inog 
voltak elégedve, újból megválasztalak, nem hagyhatjuk 
említés nélkül, hogy egyik-másik állásra ellenjelöltek is 
vannak. Soha sem volt alkalmasabb a latin közmondás 
mint ma: Videunt consoles ne quid respublica detrimenti 
capiat!

Főispán-válság. Lapunk múlt számában megbíz­
ható értesülés folytán megyénk nagyérdemű főispánjának

Vármegyei újdonságok.
Eljegyzés derem Aurel kövii kereskedő e napok­

ban eljegyezte magának Holéezi János breznyóbánvai
•• % 1 •  •

vendéglős csinos és kedves leányát Gizellát.
n  %/

Halai. Gümörv Pál dobsinai polgármestert súlyos 
veszteség érte finom kedélyű és rokonszenves egyetlen 
leányának halálával, melyről a következő gyászjelentést 
vettük : Gömörv Pál és neje szül. Czizer Aurélia s Gyula 
fia. a magok és az összes rokonság neveljen, mély fájda­
lomtól megtört szívvel jelentik a forrón szeretett egyetlen
leány, illetve testvér és rokonnak G ö m ö r v  H e l e n  ne k

• •

31-ik évében, hosszas szenvedés után folyó hó 12-ikén
«

történt gyászos elhunytat. — A boldogultnak hült tete­
mei f. január hó 14-én d. u. 1 órakor az ág. hitv. evaug. 
egyház szertartása szerint fognak örök nyugalomra tétetni. 
Béke hamvaira! —  P u t  n ő k r ő l  folyó hó 14-ki kelettel 
írják nekünk a következő szívhez szóló gyászértesitést : 
„Nagy részvét mellett ma délután temették nálunk Fékét he 
Nándor közszeretetben álló putnoki gyógyszerész és föld­
birtokos müveit, kedves, szép leányát Ilonát. Az élet 
tavaszán, élte 20-ik évében ragadta ki a kérlelhetetlen 
halál a kedves gyermeket a kesergő szülők ölelő karjai 
közül. Korán megnyílt sírjára nemcsak a szülei, rokonai 
borulnak vigasztalhatatlan fájdalommal, de minden is­
merőse az igaz részvét konyát hullajta arra, mert a ki 
őt ismerte, soha sem fogja elfeledni. Korát meghaladó 
komoly irányú gondolkozása —  párosulva játszi könnyed 
kedélyével, — valóságos jel lem szilárdsága —  egyesülve 
azon tapintatos gyöngédséggel és kedves szelíd modorral, 
melylvel mindenki iránt viseltetett —  megkedveltették, 
megszeretteték őt minden ismerősével. Gyönyörűen zon- 
gorázott, ezimbalmozott, szép rajzoló, ügyes porczellan 
festő volt, rendelkezett számos oly'szép tulajdonnal, a 
melyek az ő igazi műveltségének kétségtelen bizonyítékai 
valának és valóban büszkék lőhetnek szülei arra. Ingv



olyan leányt neveltek, mint a milyen Fekethe Ilonka volt. 
Folvó hó 9-én halt meg a vörös kereszt egylet Erzséhot 
kórházában Budán, a hová torokhajának gyógyítása végett 
vitték szülői, holttestét haza hozták s itthon, a szülői 
háznál állította fel a budapesti temetkezési egylet a dí­
szes ravatalt, melyet elborított a rokonok és ismerősök 
szomora végbucsuja: a számtalan koszom. —  tegyen ál­
dott a korán elhunyt kedves leány emléke, —  a kesergő 
szülők pedig találjanak vigasztalást életben maradt két 
kedves gyermekükben!“ — A halálozásról a következő 
gyászjelentést kaptuk: F e k e t h e  N á n d o r  és nejt* 
s zül .  K e c s k é s s y  L e o n ó r a ,  gyermekei Jolán és 
Anna, idősb Keeskéssy Ede mint nagyatya, ifj. Keeskéssy 
Ede, neje báró Pongráez Olga, gyermekeivel Tibor és 
Margittal, saját és számos rokon nevében is fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik a forrón szeretett gyermek, 
gyengéd nővér és jó rokonnak l s e i  F e k e t h e  IÍ  o n k á- 
na k  élete 20-ik évében, rövid szenvedés és a haldoklók 
szentségeinek ajtatos felvétele után, f. hó 9-én d. u. 3 órakor 
történt gyászos elhunytat. A boldogult na k hült tetemei folyó 
hó 11-én d. u. 3 órakor fognak a vörös kereszt egylet 
budai Erzsébet kórházában, a róni. kath. egyház szertar­
tása szerint beszenteltetni és azután Putnokra szállíttat­
ván, ott folvó hó 13-án, hétfőn d. u. V,4 órakor a esa-* ' ' - * w
ládi sírboltba örök nyugalomra tetetni. Az engesztelő 
szent miseáldozat folyó hó 14-én, kedden d. e. 10 érakor 
fog Puinokon a Mindenhatónak beinutattatni. Budap»*st. 
1890. évi január hó 10-én. Áldás és béke kisérje drága 
porait!

A gömörmeqyei közigazgatási bizottság külön­
böző választmányai és albizottságai évenkint választás ut- 
ján megujitandók illetve, kiegésziteiidők lévén, a folyó hó 
13-ikán tartott bizottsági üIósIhmi megválasztattak: 1.
A f e g y e l m i  v á l a s z t m á n y b a :  Xetkovszkv Adolf
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kir. pénzügyi igazgató, Groú Vilmos kir. tanfelügyelő 
rendes, Jurasko Jakab kir. mérnök póttagnak, a hivatal- 
beliek részéről: Máriássy Andor. Mibalik Dezső rendes. 
Hcvessy Bertalan póttagnak a választottak közül. — 2. 
A fe  11 e b be z é s i vá 1 a s z t m á ny b a : Hevessy. Bertalan. 
Szenti vány i Árpád rendes, Fáy Barnabás póttagnak : főispán 
ur ő méltósága által pedig kineveztetett Hamvay Zoltán. 
Bornemisza István rendes, Hámos László póttagnak. — 3. 
A z e r d e i  má s o d  fo k it  b í r ó s á g b a :  Hámos László. 
Szentiványi Árpád. Mibalik Dezső, Bornemisza István 
rendes. Okoliesányi Gáspár. Fáy Barnabás, .Máriássy An­
dor. és (inba Viktor szakértő póttagnak. — 4. A z é r ­
ti é s z e t i a l b i z o t t s á g b a :  elnöknek Bornemisza László 
alispán, tagokul: Okoliesányi Gáspár és mint szakértő 
( inba Viktor. -— 5. A p ó t a d ó f e 1 s z ó 1 a ni I á s i b i z o t t ­
s á g b a :  llamvav Zoltán, Máriássy Andor, Okoliesánvi 
Gáspár és Szentiványi Árpád.— (í. A b ö r t ö n  \ i z s g á -  
ló b i z o t t s á g i r a :  a megvei főorvossal egviitt működésre 
Groú Vilmos kir. tanfelügyelő. Okoliesányi Gáspár. Abonvi 
Pál tiszti főügyész a központban : a rozsnyói kir. járás- 
birtWtgi fogház megvizsgálásához Hámos László, a tornaly- 
lvaihoz Szentivánvi Árpád, a rimaszées bez Máriássv An- 
dor, a nagvróezeiliez Mibalik Dezső.—  7. Á r v a  s z é k i  
s z e m l é l ő  b i z t o s o k u l :  a rozsnyói és dobsiuui árva­
székhez Hámos László, a jól svai és nagyrőezei árvaszék- 
liez Mibalik Dezső, a rimaszombati árvaszékhez ll vessy
Bertalan. — 8. A t e l i i g  ve lő b i z o t t s á g b a :  Groú* ™
Vilmos kir. tanfelügyelő. Fáv Barnabás. Okoliesánvi Gás-

• • •

pár és Abonvi Pál tiszti főügyész. — 9. A z ú t i  b i z ­
t os  v i z s g á 1 ú I) i z o 11 s á g b a : elnökül Bornemisza 
László alispán, tagokul: Jurasko Jakab kir. mérnök.
Máriássv Andor és Török Bálint.

A domány I )r. S e h o p p e r <» y ö r g y rozsnyói
püspök ur O méltósága egyházmegyéje tanítói önképzésé­
nek előmozdítása ezé íjából a „Népnevelő** czimii szaklapot 
saját pénztára terhére több tanító részére megrendelte.

Kinevezés Kokovai plébánossá az eltávozott Díváid 
O. helyébe, mint értesülünk. B u k o v i n a  A n t a l  r.-L— 
hutai plébános lesz legközelebb kinevezve.

Vadászat A 11 »őri  altábornagy. I s a k  százados. 
P e t e r d v  és S t ö h r  hadnagyok és V e r s e i  kir. adófel- 
ügyelő a múlt h»’*t«ui Miskolczrúl átrándultak megyvnklie 
s a krasznalneka-váraljai vadászterületen bajtóvadászatot 
rendeztek, mely* alkalommal 12 őzbak került terítékre.

Influenza — az orosz nátha — megvónklx* is 
szaporán látogat már. Több oldalról veszszük az órtesitést. 
hogy megyénk különböző részeiben sűrűn lorduinak elő
megbetegedési, nedveknél az influenza világgá kürtőit 
symptomái félreismerbetetlenül mutatkoznak. Legújabban 
sajnálattal hallottuk említeni, hogy a rimaszéesi járás 
szeretett országos képviselője Bornemisza István szintén 
iníluenzában fekszik Imdapesti lakásán

Adófizetési halasztás. A m. kir. |»énzügviuiuisztci’ 
megengedte, hogy azon gömörniegvei k«»zsógekb.*n. melyek 
a házi állatok között felléjKdt köröm- és szá j-betegsóg 
miatt egy időre fÍZi»tésképtelel|ek lettek, esetlöl-esetre 
benyujtaudó kérvényre, a közigazgatási bizottság a f. é\i 
aratásig terjedő fizetési halasztást «•iigodélvezzcn.

Uj vasúti megállóhely nyitásáért föl vám odtak iíima- 
szécs és Feled között a Martonfalváiioz közel lekvö köz­
ségek. A megyei közigazgatási bizottság pállolólag ter­
jesztette f»d a nvolez község által aláirt kérvényt.

Ügyforgalom. A megyei alispáui hivatal 1889-l>eii 
17247. a megyei közigazgatási bizottság 14**7 ügydarabot 
intézett el.

Államsegély. A bánrévi államilag segélyzett közsé­
gi iskola 1889— ‘.Ml. tanévi léntartási költségeinek részlieni 
fedezésére a vallás es közoktatási m. kir. miniszter 22.*» 
fit államsegélyt engedélyezett.

Jo levegő egészséges viz hiányzik a siinonii «*v. 
ref. iskolaépületben, mely két éve mintaszerűen emel­
tetett. A szomszéd telkén ugyanis a tanterem és iskolától 
alig 4 —(» öl nyíre állati és szeinetürülék gyűjtő hely 
van, melynek tisztatalansága megrontja a tanterem leve­
gőjét és az iskolai kút vizét annyira, hogy az abból ivott 
gyermekek folytonosan betegeskednek, mig Csizy Miklós 
tanító a baj okára rá nem jött és a kút vizét a gyerme­
kektől elzárta. Kir. tanfelügyelő előterjesztésére a közigaz­
gatási bizottság utasította a rimaszéesi járás főszolgabíró­
ját, hogy a hely színén eszközlendő tárgyalás utján az 
iskola levegőjét és vizét routo szemót gviijtö hely el távoli-
*  « ,  ,  « I -  ■ » .
i  u O O  i l  AJ -  \ . í# ÍA « v  ' » j C h .

FfMov.ira. Abafala község sAÓiitoében a liiloxora

Czáfolat A „Gömör-Kisliom/ l»*gk 
számában a vármegyei újdonságok kozott

ág. hitv. ev. iskolát illető, téves, minden alapot nélkülöző 
állítás foglaltatik : amennyiben olyannak tünteti fel tanin-

C/ *

tézetiinket, mint a melynél még a legszükségesebb tan­
eszközök is hiányzanak. Hogy ezen alaptalan állítást a 
maga megérdemlett helyére leszállítsam, hivatalos köteles- 
ségemnek tartom kijehuiteni, hogy a jolsvai ág. hitv. ev. 
3 osztályú elemi iskola ez időszerűit a hasoníóku más 
tanintézetek példájára igen szépen fel van szerelve nomesak, 
de a tantestület e tekintetheni megkeresésére mindenkor 
kész az iskolát fen tartó egyházközség a hiányokat pótolni. 
Felesleges volna elősorolnom az egyes taneszközökig, a 
nudyek több péhlányban állnak a tanítók rendelkezésére: 
csupán azt jegyzem meg, hogy az iskola m i Iár-, növény-, 
ásvány-gvüjtuinénvuvel rendelkezik, könyvtára (> H) kötetből 
áll, melyben ifjúsági iratok, mese könyvek, történelmi 
elbeszélések mindenkor rendelkezésre állnak az ifjú nem­
zedéknek. de még az idősebbeknek is. Ezen ifjúsági elbe­
szélések beszerzésére az 1 SS4-ik érben az egvháztauáesa

* .

43 irtot utalványozott azon alapítványból, a moh magyar
könyvek beszerzésére szól. Ezen alapítvány jövedelméből
szereztetik la* a ..Hasznos mulattató** ifjúsági lap. melynek
több évi kötete a könyvtárban foglal lieh et: ezen az

• •

utón szereztetett me g a  könyvtárnak ..Osztrák-Magvar- 
monarchia képekben** czimii mii:  szóval o tekintetheni 
szükségletünk is teljesen fedeztetik. A mi illeti az ipar­
kerti berendezést, arról hasunkig meggyőződhet min lenki,

1 > a

a mint az annak idején a tek. megyei hatóságnak j 1 ül­
tetett. hogy területe 1200 drb nemesitett magon.•/ és

• «

vadoné/. bevet»»tt magágyakkal kellőleg tel van szerelve.
i * *

tiatal és idősebb ojtvány pedig évenként eladásra bocsát­
tat ik. A tanítók díjazásának javítását, illetőleg a fentartó. 
anyagi körülményeihez képest min lenkor kész eszközölni: 
habár azt. jelenlegi mostoha időviszonyok közölt a legjobb 
szándéka mellett sem teheti. Egyszóval szegénységünk

• *  •. i

mellett is mindenkor igyekezett tanintézetünk, működése 
által felsőbb hatóság ink dicséretét kiérdemeli.i, s kíván a 
jövőben is hasznossá válni a hazára, az egyházra és tár­
sadalomra. Ezen Ígérettel zárva soraimat, az illető tudó­
sító urnák pedig ajánlón), hogy jegyezze fel magának : 
..Si ta-uisso-í. philosophic mtiisisses/* Jolsván H JO .jan . 
11-én. d ú r i n S a mu ,  ev. tanító.*)

Farsang. A likórtelopi ..tiszti kaszinó** melynek 
alapszabályai a minisztérium által megerősítve o napok­
ban érkeztek vissza — három negyed évi működés illetve
fennállás után folvó hó .Vén fartotta első rendes kö/.gvü-

% *

lését, nedvre a kültagok is meghivattak. —  Az elnöki
megnyitó beszé l —  s az egylet jegyzője által felolvasott
a kaszinó eddigi működésének eredményét tartalmazó je-
leütésen kiviil. legfontosabb tárgyát képezte a közgyűlés-

~  « • ! «

nek azon indítvány, nedv szerint a létesítendő kaszinói
• •

könyvtár javára <* farsang folyamán egv zártkörű tánez-• •» < » ,

mulatság lenne rendezőn lő. — Az in litváuv nagv lelke-
1 •

sedéssel — egyhangúlag el foga Itatott s a bálóizottsági 
tagok nyomban megválasztattak.—  A bál-bizottság tagjai 
között ott látjuk: Elnöktlr. Seiler Károly, pénztáros T.»rrrny 
I-tváii. rendezők; Kisboutiiv Ákos, Kösch Frigyes. Po-
rubszkv Imre, A ro iili’. Ernő. Prú iiv i Vilmos, dr. Ken le
Miksa, Somoghy Lajos »•> Kelemen láuos urakat. —
A „eoniito** B-áu tartott értek; /leién elhatározta, miszerint
a rendezendő hál határnapjául f. évi február S-ika tüzelik
ki. nem pedig — mint eddig — a -rimabrézői vendéglő
nagy termében, hanem a likértele *i élelmezési-intézet

»

épületének disztermébeu. — Ha a kitűzött határnap a
közeli környéken tartandó nagvo' bszerü táiiezmulatsággal

► * »

egvb * nem esik. a rendesen j '*! sikerülni szokott In!, »>z • * •»
idén is sikerűién lőnek mutatkozik. —  BóvcMt ért *siiésscl
a báli meghívó szóigilaud. —  A limav dgyi hdügyelő és
clőniuukás olvasókör, könyvtára javára nmde/ dt zártkörű
táuczmulatság folvó In'» 11 -An a kívánalmakhoz mért erei-
niéiiviivel megtartatott, s valőszinü. hogv ez sznilőanvia 

• l  ' f  • • • •*

í»ü*v . a í’ irsanir IV»!v;i;n;i!i !Ti másik■ . . . »  • «

mulatság.ja v. mi annál inkább remélhető, mert a tám z 
nagyszámú közönség részvéte mellett csak a késő reggeli 
órákban, szóval fényes nappal ért véget.

Nyuqtatványozás 2 frt az az két írtról *>. é. m •-
Iveket én nlólirott t. F ú r d  a d á n o s  ur szt rizsi lakostól 
a Gömörniegvei magvar közművelődési egylet l»alo»»*i kö;*e
javára hogv felvettem, (dösmerein s nvugtázom. Ezen 
áhlozat készsége. *rt fogadja a méhen tisztelt adakozó 
a (iömürmegvei magvar közmüv dődési egyesület halogi 
köre nevében kifejezett köszöjieteiilet. I'erjéséii jnl!
hó 12-éy. Zimaiin E le, a Göniörmegyei magvar köziu. 
egyesület halogi köri pénztárnoka.

Vegyes hírek #
iamniczky. Ligöf. kúriai híré, folyó hó 7-én Buda­

pesten elhalt. Á boldogult megyénk jeles szijlötte volt s 
halálát influenza okozta.

Fctoivisás A tuigvar f» *ajzi tarsasag csütörtöki 
ülésen lapunknak egyik legérdemesebb munkatársa Fiu-
d ti r a I m r e  tartott felolvasást a „Balog-völgyről.** E 
Völgyöt a Balog vi/erol neveztek el igv. a liielv Hl'llssé* 
kozs*gíd Kimisze*sig térj I. miiitegv ii.it mérföldnvi 
liosszuságlian folyik s a Kimiba s/akad. A Balog völgv- 
Immi 20 község fekszik, melyek területe 32.723 kát. holdat 
t'*sz ki. melynek 40 százaléka szantotöld. 32 százaléka 
erdő. a többi rét, legelő, kert. szőlő. A né|M*sség száma 
10.4s i. undvból HO százalék magyar, jobbára palóez faj, 
a többi tót sag. Findura Deren *sénytöl kezdve leírja a 
koZs»*gek**t egesZ Hilliasze -sig, de jeglVibbet togl'tlko/ik 
Baloggal, melynek iiehi *sak vizét hívták Balognak, hanem 
a felette elterülő várat, sőt a tulajdonosokat is. A törté­
nelemből tudjuk, hogy eredetileg a Széchy-osuládot is 
Balognak liívták s a vár egyidőben a murányi vár tarto­
zéka volt, de azért ónnál ló u. ti. balogvári uradalmat 
kéj Kőzett, a mely most Fí'tlöp szász kóburg-gotliai lig. 
tulajdona s 12.0()0 holdra rúg. Szécliv Mária a hires 
íminínvi Véims Balogon töltötte a mézes heteket. Kapi­
tánya volt a várnak Gvöngvössv is. a költő, s a WVss»-• • c • •

lény* összeesküvés szálai innen ágaztak szét. Fin Inra 
szomorúan konstatálja, hogy a Balog-völgy* né:»ess

> u • • •  • .  .  .  . ‘ 1

,,A szövalkezés'* czimii közgazdasági folyóiratot 
indít meg Dr. Beniáth István lapunk kiadója és iparisko­
lai orsz. felügyelő saját szerkesztése és kiadásában. „A 
Szövetkezés“ a községi hitelszövetkezetek ismertetését és 
terjesztését s ezáltal népünk vagyoni emelését czélozza. 
Addig is, mig részletes program inját legközelebb hozzuk, 
felhivjuk rá mindazok figyelmét, kik népünk közgazdasági 
emelését szivükön viselik. ,.A szövetkezés1* részletes útba­
igazítást íiviijt ez irányú iidiös és közhasznú törekvéseik . «. *
kivitelére.

Sárospatakon tanult göinörmegyei joghallgatók  
I8S9— 20-ban Mint lapunk tisztelt olvasói a napi-lapok­
ból bizonyosan olvasták, a sárospataki főiskolai tanárkai* 
1839. jan. elsejéről keltezve, üdvözlő sorok kíséretében 
elküldött«; uz Í 8 19—20-ban K o s s u t h  L a j o s  nagy• r '  >  «

hazánkfiával együtt a sárospataki református főiskolában 
járt joghallgatók névsorát. E díszesen meg hitelesen kiál­
lított névsorban vármegyénkből több nemes ifjú neve ol­
vasható. Vélem ‘nyűnk szerint nein érdektelen dolgot cse­
lekszünk. ha az említett ifjak neveit elsoroljuk úgy. amint 
egymás után be vannak jegyezve. Ezek az ifjak névsze- 
•int: L o s o n c / i  J ó z s e f  20 éves ev. ref. atyja neve 
Dániel, lakóhelye Snsa, L o s  o n e z i  G e d e o n  19 éves, 
atyja Dániel, Snsa. V ad A n t a l  20 éves, ev. ref. atyja 
Tamás. Füge, Z i l a i  S á m u e l  20 éves, ev. ref. atyja 
Sámuel. Rimaszombat. . J a n k ó  A n d r á s  18 éves, ág. 
ev. atvja András (őseinek. E s z é n  vi  ( iá b o r  20 éves. 
ál»*, ev. atvja Gábor Darnva. E s z é n  vi  P á l  18 éves, u. 
olyan. Z a t r o c b  J á n o s  24 éves, ág. <*v. atyja János, 
Nagv-Kőeze. felszabadult ; D a r v a s  P á l  18 éves, eV. ref. 
árva, Hamva. C s a b a i  K á r o l y  19 éves. ev. ref. árva. 
Hamva. C z é k n s  Pá l  17 éves. ág. ev. atyja István. Gicze, 
F a r k il s A ut a l  19 éves, ev. ref árva, Dulbáza, M a <1 a- 
r a s i  M i k l ó s  18 éves, ev ref. atyja Pál, Gortván, 
l l a mv a v  L á s z l ó  18 éves, ev. ref. atyja László, Xap- 
rágyon. Megyénknek ezen, egy felszabadított jobbágyon 
kiviil. nemes ifjak voltak Kossuth Lajosnak tanulótársai. 
Vájjon ezek közül van-e még valaki életben. Ha élnének 
is. már bizony nagv hazánkfiával egviitt a nvolez X-en

» r .% C '  *

is tu! volnának.
Pályázati hirdetmény A m. kir. kereskedelemügyi 

miniszter ur a miskoh-zi kereskedelmi kamara által aján­
lott. a kerületi» * illetékes, tamilmánvait végzett és kellő 
kepo.sitését kimutató k e i* e s k e J  ő i f j u t tapasztalatok 
szerzésé, kép; »egeinek fejlesztése »'/óljából t»‘»*!ulo tanul­
mány útra 300  frt ösztön»Ujjal hajlandó seg»'*lyezni. Fel­
hívjuk azokat, kik <* tanulmány utat megtenni óhajtják,
hogy családi viszonyaikat, erkölcsi magaviscleteikct. tett • «
tanulmányaikat, eildigi foglalkozásukat és uvelvismert»*i-

•  »  *  •

k»»t f«*lt«"mtctő s igazoló okmányokkal fel>z«*relt folvainoil-
» •

várnáikat t . Ii ó 3 1-ig az alulirt kamara elnökségéhez
nyújtsák be. Az úti tervet a folyamodó maga állapítja
in«»g. Az úti terv a folvnnmdvám ban előadandó. F»»nt»»s a

« •

szakmának n i‘linevezése, melyre az ösztöndi jjas magát
ké
ko

M»zni akarja. Miskolez-ui január lió 0-án. A mis-
•zi k'uvsked Imi s ipankamara elnöksége. Kailvány 

István »blök. Dr. Kovács (ívnia titkár.
Nrtvv.iltcztiU is Sdünid dános putnoki ilhdöségii 

budapesti lakos vcz»‘téknevét belügyminiszteri engedély­
ivel Sajóvölgvi-r«* változtatta.• * • i •

ialáikuzas iO cv muiva. Deli El«*mér, városi állat­
orvos, lapok utján fclhivta a <lebre»*zeni kir. földmives is-• •»
kola issi-lxui v»*gz<‘il hallgatóit, hogy tartózkodási lielvii-

* • •

k»»t v»*le. a találkozás i*end»‘zése czéljából. mielőbb tudassák 
0 igyilkos asszony. Az osgyáni származású, volt 

balassagyarmati ügv\V*d néhai Nénndhv Kálmánnak «ózve- 
gv»‘ szül. D»*Zsöffi Etel hétfőn »leihen eltávozott l)lldap»‘sti 
zíddlá-utezai laká<áh'd s egy darabka papíron azt hagyta 
vis-za iiai számira, hogy öngyilkossá lesz. A k«*reske»l»‘I-

v  * • •

mi akadémiát látogató fia délután két órakor anyja ize­
inket olvasva, az »•M*i«,t azonnal a nuidőrségnél bejelentet- 
I“. Délután a Ián zliidfönél kifogtak egy nőt a vízből. 
Az ii;u Nőm kliy »döhivatván. a nőben anyjára ismert, és
zokogva borult holt test ér«». Öngyilkosságának okát nem

• <

tudják. Szemtanuk azt állítják bogy a boldogtalan asz- 
szonv az egész délután folyamán tóI-alá járkált a rakodó- 
parton. mig \ég:*e ;‘> óra tájban a vízbe vetette magát.

A |)3$lmsgyei bal. a farsang legnagyobb és legfe- 
íívesebb mulalsiga ez i«k'*n ut»»lsónak marad, d«» csak a 
megtartás ide;«*r«* nézve, mert bogy a t«*1 j<*s siker, kellemes 
visza»‘inlék«*zések íi>kiut«*t»'*b«‘ii újra »’*s ismét «»Iső lesz. **bez
régi hírneve után kétség nem férhet. A farsang utolsó tide-* -  < ”

b»*n. fel»ruár 11-én tartatikmeg. az«*rt ilv későn, hogv a trón- 
örökiis halála okozta gvász-óv az időre letelvén, a főinmies- 
s«*g. valamint a magas rangn polgári és katouai méltósá­
gok a bálban inkái»'» résztv»*hesseiu*k: másfelől }>edig 
azért, bogy a most műn k«*vésse rett«*gett iiitiueuza ak­
korra r«umdlietőlog visszavonulván hazájába, mi sem tartsa 
leljövetclélieii a már megtart»»tt bálokon annyira hiányzó» 
\id»ki intelligent iát. A bál »»lóreláthatólag most is országos 
jellegű le>z: mogt.artására vonatkozó s biztos forrásból 
inerit«*tt hírünk, azt hizszsük. jó íogadtatáslüin r«*szesftl 
a fiatalság köréi h űi.
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m»!gél jenezték. inkább nyu
ill»
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Ilivalaios közlemények.
A rimaszombati kir. törvényszék «‘Illőkétől.

P á l y á z a t .
(»1 szám. A ve/.otosoin alatti rimaszoinhati kir. 

törvénysz»‘kiiél »• I ó I é p t «* t é s folytán üresedéslje jött II. 
<»>zt. j«‘gyz»»i állásra a m. kir. igazságügyi miniszter ur 
o nagyimdtóságának iH'.rt. évi január hó 4-én kelt 48. 
I. M. E. szánni romlelet«» folvtán ezennel pályázatot 
nyitok.

Felhivatnak mindazok, kik ezen évi 800 frt fizetés 
es l.»0 frt lakbérrel java»lalmazott állást elnyerni óhajtják, 
hogy életkorukat, az 1883. évi I. t. csikkben körülirt 
ko|H*ssegük»‘l, ny»dvismereteiket, és eddigi alkalmaztatá- 
sukut igazol«» okmányokkal télszerelt folyamodványukat 
ez»»n hirdeti uénvnek a hivatalos lapban harmadszori meg- 
jideuésétöl s/imitott k é t (2) hét alatt, —  a közszolga-

hivatal főnökeik utján, —  hozzám annál

V A
< *•• « »

* í ú j  Ok

kell j»y» /.iiiui.V. íj. hv, a Hps;«raii> kapcsán kö/.olt reflaxi 4 énen-

£ . í . w

•gyeiembe vétetni nem fognak. 
Rimaszombatban 1890. január hó 11-én.

F o r  n é í J  e n ö, kir. tsz»*ki elnök.
teu. • i t .  lit
;i *j  ik ;t ít
litván/" H tiiU

jolsvia véve, 8/eik.

Fol<d<>s szr-rkosztá: Dr, Veres Samu. 

ívindó-tulajdoii »s: Dr. Bernáth István
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Kiadó bolt és lakás.
Rimaszombatban, a Jánosi-utcza

4. sz. a  levő bolthelyiség 
emeleti lakással vagy a nélkül,
úgyszintén ugyanezen udvarnak Szij- 
jártó-utczára néző emeletes

1-töl kiadó.május
Értekezhetni ÖZV. Czikora

Jánosnéval, Jánosi-utcza J5. sz. a.
wívmmu

^EGYETÉRTÉS
Huszonnegyedik évfolyam.

lii^nagyobb politikai napilap.
Megjeleli minden nap, tehát hétfőn és ünne­

pek után is.
E I . Ó F I  Z  K I É *  I  A r a :

Egy h ó n a p r a ......................................... 1 ivt 8U kr-
Három h ó n a p r a ..................................
Hat h ó n a p r a .........................................Hl „
Egész é v r e .............................................. r
Előfizetések bármely naptól kezdve teljesít­
hetők s legczélszerübben postautalvány nyal 
Budapestre, az „Egyetértés*4 kiadóhivatalába 

(Kecskeméti-uteza (> sz.i küldendők.

Hirdetmény.
{MOS), sz. — A rimaszombati kir. törvőnyszók mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy G i c x e i  J ó­
k o n  felperes esoltói lakos végrehajtatónak néh. i f j a b b  
I4öve%di J  se hon  volt mellétéi lakos végrehajtást szen­
vedő ellőni 62 írt 50 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végre­
hajtási ügvéhen a rimaszombati kir. törvényszék területén 
lévő Mellété községben fekvő a mellétéi 1>8. sz. tjkyben 
foglalt 4*2. 43. 44 47. hrsz. bel telek bél (V,l. sz. házitól 
1 1 3 . alatti ifj. Kövesdi János V«* rész jutalékára 1ST frt 
mellétéi 49. sztk. A 12— 15. sorsz. a. foglalt */8.urh. telekből, 
41. sz. házijói, urh. erdő s legelő illetményből H.«>.alatti ifjabb 
Kövesdi János */, 6. rész jutalékára az árverést 401 fiiban ezen­
nel megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi január hó 22-ik 
napján d. e. Itt órakor Mellété községben a községi biró 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott
kikiáltási áron alól is eíadatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok Imvs- 
árának H)'V0-át vagyis mellétéi 68. sztjkvi birtokra 18 frt 
70 kr. A mellétéi a 49. sztk. birtokra 40 frt 10 krt kész­
pénzben, vagy az 1881. LX t.-ez. 42. §-ában jelzett árfo­
lyammal számított és az 1881. évi noveinlier hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. $ ában ki­
jelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez lel en­
ni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bá- 
natjénznek a bíróságnál eloleges elhelyezéséről kiállított 
szabálvszerii elismervénvt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombatban, 1889. évi okt* lió 31. napján. 
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki biró.

Meghívás.
A nágyrőczei kölcsönös segélyszövetkezet

f0]yó évi február hó 2-áii, délutáni 2 órakor,
tulajdon házában tartandó

rendes közgyűlésre
összes tagjai tisztelettel meghivatnak. Ezen 
közgyűlésben következő tárgyak tétetnek napi­

rendre :
1. Igazgatósági jelentés.
2. Az 1880. évi zárszámadások, illetve a

mérleg beterjesztése és tárgyalása.
3. A tisztviselők jutalmazása.
4. Az 1880. évi osztalék megállapítása.
5. Az igazgatóság választása.
(5. A tél ügyelő-bizottság választása. 

Nagy-Röczén, 1800. évi január hó 7-én.
Hlavács Sámuel,

mint a uagy-rőezei kölcsönös segcly-szövct-
kezet igazg. elnöke.

ifliriletiiiéiiy.
Jól sva rendezett tanácsú városban 700  

forintból álló évi fizetéssel rendszeresített
rendőrkapitányi állomásra ezennel pályázat
n v itta tik.

Pályázni kívánók felhivatnak, miszerint 
kellően felszerelt folyamodványaikat az e
folyó 1890. évi február hó II. napjáig a pol­
gármesteri hivatalnak nyújtsák be.

Kelt Jól sván. 1800. január 31.
Remenyik irarme

Hirdetmény,
27. A. sz. —  A nagymélt. m. kir. kereskedelem­

ügyi minisztérium az 1890. évi január hó 5-én tí<!'2í’/M0_. 
számú rendeletével a Budapest-váez-kassai állalmit 184—-18:) 
km. szakaszán lévő 75-ik számú Sajó híd felszerkezetének 
hely reá Ilit ását 2002 frt 20 kr összeg erejéig engedélyezte.

A fenteinlitett munkálatok foganatosításának biztosí­
tása czéljából az 1890. évi jan. hó 23-ik napjának d. e. 
10 órája a (íömör-Kishont megyei m. kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati versenytárgya­
lás hirdottotik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi 
munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az 
engedélyezett költség után számitandó, s a részletes telté- 
telekben előirt 5 " ü-nyi bánat|M*nzzel ellátott zárt ajánlatai­
kat a kitűzött na]» d. e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz
annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a kesébben • • #
érkezettek ügyelőmbe nem fognak vetetni.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki mű­
videt és részletes feltételek a nevezett 111 kir. államépité­
szeti hivatalnál, a rendes hivatalos órákban, naponkint 
megtekinthetők. Az ajánlatokban az árleengedés vagy 
feliiltizetésre szóló százalékok számmal es hetiikkal vilá­
gosan kiteendők.

Rimaszombat, 1890. jan. 9-én
.1 u r a s k o .1 a k a b. hivataltőnök.

Kiadó
a rimaszomhati Andrássy-uti 18. 
számú ház, melléképületekkel, udvar­
ral, gyümölcsös-kerttel.

Bővebb felvilágosítás nyerhető 
Molnár József ügyvéd urnát Rima­
szombatban.

Fontos regále-bérlőknek.

Rum, szilvórium , törköly-
é s  J

s c p rő p á lln k a
úgy nemkülönben mindennemű

LIKŐR, SZESZESITAL- és ECZET
hideg utón minden készülék nélkül előállítható

W A T T  E It I C II A It \  0 L D
Budapest, Dohány-utcza 51. sz.

(az izr. imaház átellenében)

a jutalmazott esszencziák és ätherikus
olajok által.

Vizahólyag, glycerin, bor-zamat, savtalanító por, 
bőrszínek, borszesz, deritő-por és mindennemű 

bőrbetegségek elleni szerek raktára.
K ezeléftI  n t a a i t á a o k  é s  á r j e g y z é k

i n g y e n .
Piirafadugaszok és ezinkupak.

Szesz megtakarítására való pálinka-erő­
sítő esszenczia 3—5

Ü g y n ö k  f e l v é t e t i k .

Hirdetmény.
231. sz. —  Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
j hogy e rimaszécsi kir. járásbíróság 82. számú végzése 
I áltai S o f t e r  Z s i g m v n d  és neje felperesnek javára 
j ( i l i i t t c r  A d o l f  ismeretlen tartózkodó alperes elleD 

485 frt tőke. ennek 1887. évi július hó 1-só napjától 
számitandó 6°/0 kamatai és eddig összesen megállapitott 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehaj­
tás alkalmával bíróikig lefoglalt és 996 frt becsült eséplö- 

! gép. szarvasmarhák, ló. gazdasági eszközök, takarmány, 
házibutorok, ágynemíiek, kereskedelmi czikkek, italok és 
üres hordókból álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a fenti sz. kiküldést rendelő vég­
zés folytán a hely színén, .vagyis Alsó-Balog községében 
leendő eszközlésére 1890. év január hó 17-ik napjának 
délelőtti 11 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t. ez. 107. §-a érteimében a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is eladatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881, évi LX. 
t. ez. 108. §-ban megállapitott feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Rimaszécsen 1890. évi január hó 8. napján.
Salamon Béla, kir. bírósági végrehajtó.

8W* Farsangi idényezikkek.

L O F V I  c  s r~

NŐi- és FÉRFI - DI VATÁRU K E R E S K E D É S E .  VALÓDI KARLS BADI  CZI PŐK és CSI ZMÁK RAKTÁRA

R I M A S Z O M B A T B A N
a  f ő t é r e n ,  nx t i j o i i n a n  é p i i l t  S A )I A It J  A V • f é l e  h á z b a n .

A legmélyebb tisztelettel van szerencséin a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint a küszöbön levő 
farsangi idény alkalmából üzletemet

FA R SA N G I (báli) C Z IK K E K K E L
dúsan berendeztem; —  a legnagyobb választékú női- és férfi divaté fik kék, báli belépők, fejdiszek, csokrok, v irá­
gok, nyakkendők, ingek, gallérok, kézelők, és kezty iik ;  különböző emléktárgyak, úgymint: albumok. képkeretek, 
karkötők, óralánezok, z-uzsuk, pénztárezák, varró és hímző készletek, hímzést előm iiiták, Illatszerek, 
illatszertartók, bonhonlérek, —  továbbá kész női és gyermek felöl tők. egész gyermek ruhák, sapkák, kalapok, 
scliw illok és karmantyúk, szárharisnyák nemkülönben topánok és csizmák, úgy félezipők és papucsok is 
valamint férfi és gyermek-kalapok, sétabotok, vasúti zóna utazó bőröndok,

honi gyálinányii lópokróczok,
plüseh-takarók, plaidek, téli kötött kendők olcsó árakon kaphatók.

S o k  o l d a l r ó l  h a n g o z t a t o t t  ó h a j n a k  m e g f e l e l ó l e g  l á b b e l i  j a v í t ó - m ű h e l y t  la r e n d e l t e m  b e ,  éa a  
n á l a m  v á s á r o l t  l á b b e l i k e t  Ig e n  e a i n o a a n  éa  j ó l  k i j a v í t t a t o m  éa  m e g t a l p a l t a t o m .  *

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. i-*

Farsangi idényezikkek.
«CXXXX

Rimaszombat, 1890. Nyomatott B ábely Miklós könyvnyomdájában. (Losonczi-utcza 29. szám.)


